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Gesellschaftsvertrag  /Articles of Association 
der  /  of  

GPR Neunzehnte Verwaltungsgesellschaft mbli  
mit  Sitz  in  /  with seat in  Hamburg  

3152747 



Gesellschaftsvertrag  

§1  
Firma, Sitz und Geschäftsjahr  

(1) Die  Firma  der  Gesellschaft lautet:  

Articles of Association  
(convenience translation) 

§1 
Name, Registered Office 

and Financial Year 

(1) The company's name is: 

VOI Technology Germany  GmbH  

(2) Der  Satzungssitz  der  Gesellschaft ist München.  

(3) Geschäftsjahr ist das Kalenderjahr.  

§2  
Gegenstand  des  Unternehmens  

(1) Gegenstand  des  Unternehmens ist  die  
Vermietung  von  Elektro-Scootern und anderen 
Fahrzeugen sowie  die  Erbringung  von Service-
Dienstleistungen  in  diesem Zusammenhang.  

(2) Die  Gesellschaft ist berechtigt, alle Geschäfte 
vorzunehmen,  die  mit dem Gegenstand  des  
Unternehmens zusammenhängen oder 
geeignet 	sind, 	den 	Gesellschaftszweck 
unmittelbar oder mittelbar zu fördern.  Die  
Gesellschaft darf sich  an  anderen 
Unternehmen gleicher oder ähnlicher  Art  im  
In-  und Ausland beteiligen oder solche 
Unternehmen errichten oder erwerben; sie 
darf auch Zweigniederlassungen und 
Betriebsstätten im  In-  und Ausland errichten.  

§3  
Stammkapital 

Das Stammkapital beträgt  25.000,00  Euro  (in  
Worten: Euro fünfundzwanzigtausend).  

§4  
Verfügungen über Geschäftsanteile  

(1) Verfügungen 	über 	Geschäftsanteile, 
insbesondere 	Veräußerungen 	oder 
Belastungen, bedürfen  der  Zustimmung aller 
Gesellschafter.  

(2) Jeder Gesellschafter ist verpflichtet,  der  
Geschäftsführung Veränderungen  in  seiner 
Person oder seiner Beteiligung  an der 

(2) The company's registered office shall be in 
Munich  (München).  

(3) The financial year shall be the calendar year. 

§2 
Object of Business 

(1) Object of the company is the renting out of 
electric scooters and other vehicles as well as 
the provision of services in this context. 

(2)The company may conduct all business 
related to the purpose of the company or 
which directly or indirectly may serve its 
object. The company may participate in other 
companies of the same or a similar type at 
home and abroad or establish or acquire 
such companies; the company also may 
establish branch offices and permanent 
establishments at home and abroad. 

§3 
Share Capital 

The share capital is 25,000.00 Euro (in words: 
euro twenty-five thousand). 

§4 
Dispostion of Shares 

(1) Dispositions of shares, in particular sales or 
encumbrances, require the approval of all 
shareholders. 

(2) Each 	shareholder 	shall 	inform 	the 
management in writing about changes in his 
person or his participation in the company. 



Gesellschaft schriftlich mitzuteilen. Nachweise 
sind durch Urschriften oder beglaubigte 
Abschriften zu führen. Im Falle  der  Erbfolge 
gilt §  35  GBO entsprechend.  

§5  
Geschäftsführer und Vertretung  

(1) Die  Gesellschaft hat einen oder mehrere 
Geschäftsführer. 

(2)Ist nur ein Geschäftsführer vorhanden, vertritt 
er allein.  

(3) Sind  mehrere Geschäftsführer vorhanden, so 
wird 	die 	Gesellschaft 	durch 	zwei 
Geschäftsführer gemeinschaftlich oder durch 
einen Geschäftsführer  in  Gemeinschaft mit 
einem Prokuristen vertreten.  

(4) Die  Gesellschafterversammlung kann  die  
Vertretungsbefugnis abweichend regeln; 
insbesondere 	 können 
Einzelvertretungsbefugnis und Befreiung  von 
den  Beschränkungen  des  §  181  BGB erteilt 
werden.  

(5) Vorstehende Regelungen gelten  in  gleicher 
Weise für Liquidatoren.  

§6  
Bekanntmachungen 

Bekanntmachungen 	erfolgen 	nur 	im 
Bundesanzeiger.  

§7  
Sonstiges  

(1) Die 	Gesellschafter 	unterliegen 	keiner 
Wettbewerbsbeschränkung.  

(2) Für  die  Aufstellung und Feststellung  des  
Jahresabschlusses 	sowie 	für 	die  
Gewinnverwendung gelten  die  gesetzlichen 
Bestimmungen.  

§8  
Gründungskosten  

Die  Gründungskosten trägt  die  Gesellschafterin.  

Proof shall be provided by original or 
certified copies. In the case of succession 
§ 35 GBO applies accordingly. 

§5 
Managing Directors and 

Representation 

(1) The company shall have one or more 
managing directors. 

(2) If only one managing director is appointed, 
he shall represent alone. 

(3) If more than one managing directors are 
appointed, the company shall be represented 
jointly by two managing directors or by a 
managing director jointly with a holder of a 
special proxy  (Prokurist).  

(4) The shareholder meeting may determine the 
power of representation differently; in 
particular, individual representation and 
exemption from the restrictions of § 181  BGB  
may be granted. 

(5) The provisions above apply to liquidators 
correspondingly. 

§6 
Announcements 

Announcements of the company shall be 
published exclusively in the Federal Gazette  
(Bundesanzeiger).  

§7 
Miscellaneous 

(1) The shareholders are not subject to any non-
compete obligation. 

(2) The statutory provisions apply to the 
preparation and adoption of the annual 
financial statements and to the appropriation 
of profits. 

§8 
Formation costs 

The costs connected to the formation of the 



Die  mit  der  wirtschaftlichen Neugründung durch 
Ingangsetzung 	der 	Vorratsgesellschaft 
entstehenden 	Notar-, 	Gerichts- 	und 
Veröffentlichungskosten trägt  die  Gesellschaft bis 
zur Höhe  von  EUR  2.500,00. 

company are borne by the shareholder. The 
company bears the notarial, court and 
publication costs arising from the economic 
activation 	(wirtschaftliche 	Neugründung)  
through the initiation of the shelf company up to 
an amount of EUR 2,500.00. 

  



Carolin Kirsch, the legal substitute 
of the Hamburg Notary 

Dr. Axel Pfeifer, 

herewith certify in accordance with 
section 54, Par. 1, second sentence of 
the German Limited Liability Com-
panies Act (GmbHG), that the fore-
going Articles of Association of the 
company with the company name 

GPR Neunzehnte Verwaltungsge-
sellschaft mbH 

_ 
registered in the commercial register 
files of the District Court of Ham-
burg under file number HR B 155 
502, with its corporate seat in Ham-
burg 

correspond with the resolution to 
amend the Articles of Associa-
tion, dated 13.03.2019, Not.Reg. 
2019 Dr. Axel Pfeifer No. 646 

b) for the rest, contain the full and 
complete wording submitted to 
the Commercial Register, taking 
all previous amendments filed to 
the Commercial Register into ac-
count. 

Hamburg, this 21.03.2019 

rHiemiit bescheinige ich,  die  Assessorinl  
Dr.  Gesa Tomow, als amtlich bestellte 
Vertreterin  des  hamburgischen Notars  

Dr. Axel Pfeifer,  

gemäß §  54  Abs.  1  Satz  2  GmbH-
Gesetz, dass  der  vorstehende Gesell-
schaftsvertrag  der  im Handelsregister  
des  Amtsgerichts Hamburg unter HR  B 
155 502  eingetragenen Gesellschaft  in  
Firma 

GPR Neunzehnte Verwaltungsgesell-
schaft mbH 

mit dem Sitz  in  Hamburg 

mit dem Beschluss über  die  Ände-
rung  des  Gesellschaftsvertrages vom  
13.03.2019,  Nr.  646/2019 P der  Ur-
kundenrolle  des  hamburgischen No-
tars  Dr.  Axel Pfeifer, übereinstimmt 
und  

die  unveränderten Bestimmungen 
mit dem zuletzt zum Handelsregister 
eingereichten vollständigen Wortlaut  
des  Gesellschaftsvertrages überein-
stimmen. 

Hamburg, den 21.03.2019 

19-02394 P \MR 

Dr. Tornow 

(Notarvertreterin / legal substitute) 

3152747 



 

 

Hiermit beglaubige ich die Übereinstimmung der in dieser Datei enthaltenen 

Bilddateien mit dem mir in Urschrift vorliegenden Papierdokument.  

 

Hamburg, den 22. März 2019 

 

Dr. Thomas Diehn 

Notar 

 

 


